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FONTOS KÖZLÉS! ELOLVASANDÓ!

Felhívás
adóközösségünk t. tagjaihoz

nyi lat
október

Adóközösségünk hatodik évét 1933. évi január hó 1-én kezdi. Ezért a belépési
-htokat most ]kell kic. ei élni. 1 ancsak nio. t kérjük 1932. évi január 1—1932.

31-éig terjedő bevételeikről szóló adataikat.
A befizetési csekklappal egy borítékban minden tagunknak megkii Idött ii k a

ges nyomtatványokat és kérjük t. tagjainkat, hogy azokat megfelelően kitölteni, sajátkezű- 
leg aláírva és cégbélyegzőjükkel ('llátva 8 napon VeVúl, hzavz f. é. november hó 

azoknak időben való 
munkálatokat nem
származhatik. minthogy 

adataink számba vétek' nél-

8-áig okvet’ 
megküldését 
tudjuk e hó 

másként

lenül visszaküldeni szíveskedjenek. N pontos adatokat és 
annál is inkább kérjük, mert másképpen az előkészítő 
folyamán elvégezni, amiből az adóközösségnek csak kára 
a jövő évi forgalmiadó általány ügyében a pénzügyminisztérium 
kiil december hó folyamán fog dönteni.

Minden laptársunk pontos és !/i/ors adatszolyáltatással saját érdekűt szol (/ál ja!

Budapesten, 1932. október 28-án.
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POPPER MÓR ÉS LIPÓT RT.
TELEFON: JÓZSEF 35-9-78. - ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

Az 1922. évi szőlő és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve.



Olvassuk, terjesszük lapunkat! Szerezzünk előfízetőket!

Szerda

1932 
november

2
Szerda

D. e. 11 órakor a képesítőbizottság’ ülése az 
ipart est ül ötben.

D. u. 4 órakor az elöljáróság rendes havi 
ülése az ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Bi- 
seholT Ignácnál (IX., Remete ucca 22.)

3
Csütörtök

D. u. 4 órakor a X. kerületi választmány 
ülése Kuehtics Pálnál (X., Kada ucca 
8173—13. hsz.)

4
Péntek

D. e. 10 órakor Gundel János és id. Kom
mer Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság 
összejövetele özv. Gliick Frigyesnénél) 
(Pannónia étterein. VIII. Rákóczi út 5.)

Horváth Gábor
debreceni hentesárugyár lerakat-a. — Naponta első
rendű debreceni különlegességek.

Gyár: Debrecen, Kossuth ucca 13.
Lerakat: Budapest, Erzsébet-körút 14. Telefon.

Dr. Kajdacsy
VIII. József-körút 2. szám.

A mi naptárunk. 8— -=3

A.z adóközösség tagjainak adóátalányuk 
befizetése.

I.). e. 10 órakor a békéltető bizottság* ülése 
az ipartestületben.

Budapest, VI., Lőportár ucca 14a — Telefon : Aut. 933-32. 
Méltányos kölcsöndíjért ajánl éttermek, kávéházak részére: 
abroszt, asztalkendőt, pincérkabátot, pincértörlőt, konyharuhát. 
Pontos kiszolgálás. — Házhoz szállítás. — Autószállitás.

9
Péntek

D. e. fél 11. órakor a képesítő bizottság 
ülése az ipartestületben.

D. e. 11 órakor a segédvizsgáló) bizottság 
ülése az ipartestületben.

1). u. 4 órakor a kisvendéglőn szakosztály 
ülése az ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbaiátok vacsorája Mayer 
Istvánnál (IX, Drégely ncca 5.)

11
Szombat

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája 
K11 réz Jánosnál (Vll, Keleti p. u. ét
terem.)

Budapesti nagy gözmosóda és fehérnemű kölcsönző vállalat

szakorvos 
rendel: 10-4, és 7-8-!g 

/.férfi- és nőibetegeknek

Springuí Henrik XykereShe<i8
Budapest VI, Vasvári Pálu. 1O. Tel. A. 217-54.

Számos budapesti kávéház, étterem és vendéglő 
állandó szállítója.

$=XEESSB=3£— wsrévu —3
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&& a Oelv a

Tendégfősöft fSesxerxési Csoportja ítí.
részére van fenntartva.

Közleményeinket csak a forrás megnevezésével lehet átvenni. 
Cikkeket nem küldünk vissza!



Príma szlavóniai tölgyfából készült 
boroshordók 
minden nagyságban kaphatók, úgy
szintén bortölcsérek, borkannák 
és szüietelő kádak dús választékban. 
LAPOSA ANDRÁS kádármester 
Budapest, Vili , Kálvária lói- 18. Tel.: ,J 37-4-57.

SCHMIDT M. Budapest, Rákóczi út 47. 
szíjgyártó, nyerges és böröndös. Készít kocsizó- és lovagló

szerszámokat. Bőrönd és finom bőráruk. Vadászcikkek. 
 Fizetőtá8kák nagy választékban.

éBsudÖa?pa°; Liszer Simon
Budapest, VII., Nefelejts u. 17-19. Telefon : 44-4-51.

Kitűnő minőség, előnyös árak !

Ifi. Rutterschmidt Károly
Közüzemre berendezett sütödéje
Budapest, IV., Váci ucca 55. Tel: Aut. 840-42.
A főváros legelőkelőbb éttermeinek állandó szál
lítója. (Egész napon át friss sütemények.)

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
Budapest, Központi Vásárcsarnok. Tel.: A. 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII., Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84.
IRODA: Vili., Horánszky utca 19. 1. em. Tel.: J. 335-39.

HEIM GYULA faáru raktára
Budapest. Vili., Baross ucca 10. — Telefon : József 41-4-02.

Fővá rosi Sörtőző T*

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos)
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

WÜRCINGER IGNÁC
festő, tapétázó és mázoló Budapest, I, Horthy 
Miklós-út 9. Tel: Aut. 593-63. — Festő, tapétázó és 
mázolási munkálatok, fa- és vasbútorok, fürdő
kádak fényezése.

Renoválási munkálatok.
Vendéglői és szállodai festésekben speciálista.

özv. Vöröscsáky Imréné
mázolómester, Vili., Baross ucca 82. Telefon: J. 32-4-38

Szép, tartós, és így olcsó 
az a lendamaszt-asztalnemű, ágynemű, törülköző, törlő, 
melyet nagyobb tételnél névbeszövéssel szállít:

Wein és Társai lenszövőgyár
Budafok, Gyár ucca 27—31. 6—96—09.
Budapest, V., Bálvány ucca 24. 2—24—86.

-■—»«< r

Mindennemű ágy- és asztalneműek : pamut és lenvásznak, u. m. párna és lepedő szélességekben, damast étabroszok 
pamut- és lenkivitelben bármely összeállításban, lndantrén jour- és kavésabroszok. Legnagyobb váleszték, legolcsóbb beszerzés 

lehetőség, mert összes cikkeket az Ipartestület tagjainak nagybani gyári áron számlázza.
Kollin Testvérek textil- vászon- és damastáruk nagykereskedése, Budapest, V., Sas ucca 23. Telefon : 16-7-26

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Borpincészete
Fajborok, tömegborok, csemegeborok hordótételekben.

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY-UTCA 29. BUDAFOK, PETŐFI-ÚT 40. SZÁM.
_________________Telefon : 11 —5—57._________________________ ___________________Telefon : József 30—6—67

TFilEc(írfivár Nedvesség-, álló-, csiszolt- és galvántükrök jótállással törés ellen is. Hibás tükrök újraezüstözése galvanikus
■ •■llUlljyCII úton 5 évi jótállással. Ha nagy lényhatású tükörlámpáimat használja, 30% áramot takarít meg. Üvegcsi

szolás, edzés, üvegezés és képkeretezés. Ligeti László üvegtechnikai műintézete, Budapest, Vili., József-u. 23. Telefon 32-1-08

Villamosvilágítási,
SZOMMER MIKLÓS, V.,

erőátviteli és jelzőberendezések szerelése 
és raktára. — Izzólámpák és rádiók.
Honvéd ucca 18. Telefon; 24-9-03.

EREDETI TOKAJI borokat csak az őstermelőnél vásároljon, olcsóbb, mint bárhol. — Ingyen 
kóstoló. — Budapest, Vili., József ucca 32. szám. özv. dr. Tóth Elekné.

Simon Károly Utóda HentesárugyárK
Vili., Békés ucca 3. — Telefon : J. 30—1 — <42._____________________ ros több előkelő éttermének szállítója.

Csak hirdetőinknél vásároljunk
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STENGEL KÁROLY ÉS TÁRSI1I 
betörésmentes pénzszekrény, falitrezor 
páncélterem és ajtó, ablak védőrács művek 

IX., MESTER U. 13. TELEFON: 395-40.

Központi inda: Pannónia u.26. Tel.: 20-0-40-

Ha avatatlan kezek pénzszekrényéhez, falitrezorjához okár fúrás vagy 
olvasztással, vagy bármely módon erőszakkal nyúlna, készülékünk, amely
ben nincsen villamosáram, azonnal kétszeri erő csengő- és sziréna jelzést 
ad le tetszésszerinti helyen. Ugyanez vonatkozik a mi ajtó- és ablakvédő- 
rácsainkra is. Minden régi pénzszekrényt és trezort a mi, az egész világon 
szabadalmazott eljárásunkkal alakítunk át. _______ Mérsékelt árak.

A világ legjobb ruganyos ágybetétéi 
és lószőrmaíracok acélrugóbetétlel kaphatók és 
minden mennyiségben megrendelhetők LadveilSZky Rezső 
okleveles butortechnikus lakásberendezőnél. Nyíregyháza, 

Bencs László-tér 6—7.

Strenitzer Gyula ágybetét üzeme
Budapest, VIII. Hunyadi-u. 29. Tel. 31-0*92.
Mindennemű javítási, zománcozást, hegesztést a legolcsóbban
vállalok. KI

Márványból épületburkolást, portálokat, vendéglői és buffet asztalokat minden szín
ben a legolcsóbb árban készít Kronemer Dávid márványiparüzem, 
Budapest, X. kerület, Szállás ucca 44. szám. Telefon: 41—2—43.

Hf
ÁRVERÉS-ből kávéházi, vendéglői, irodai, üzleti beren
dezés, lakberendezési tárgyak, ebédlők, szőnyegek stb. leg

olcsóbb beszerzési forrása. • V e s z é s e I a d. 
„MERKÚR" BÚTORÜZLET ÉS BERAKTÁROZÁS

BENŐRE KÁROLY VIII.. tér 15 — TELEFON : A88-37.

^JjP^Crémanl- Rosé 
^Hransylvania sec

S Í íéni-, ablak- és márvány
ig! L tisztításra a legalkalmasabb!
O Götzl Lipót „Sidol“ vegyitermékek gyára Rt. 
II Telefon: 96-6-86. 

Legolcsóbb „HATTYÚ" ágytoH^pehely
Hygienikus toll gőztiNztítás I

Budapest, VI., Király u. 10, 11. udv. — Telefonhivó : 217-64.

ZAKONYI LAJOS
Géplakatos, villany-, viz-, gáz- cs szivattyúszerelő 
Budapest, VI, Rózsa ucca 63 (Andrássy útnál).

Készít: mindennemű lakatosmunkát, szabadal
mazott mélykút szivattyút. Szerel: Villamos
világítást. erőátvitelt, hőtárolót, villámhárítót. — 
Vízvezetéket, egészségügyi berendezéseket, csator

názást és gázvezetéket.

Boroshordók rendkívül olcsón
ENGEL
V . Vág ucca 25. szám. — Telefon : 92-0-43

MATHEIDES DÁNIEL teherfuvarozási vállalata. 
Bor, bútor, kassza, zongora és mindennemű szállítás.

Budapest, VIII., Karpfenstein u. 19. Tel.:]. 35-1-50

IVANCSICS JÁNOS, órás és ékszerész
Budapest, Rákóczi út 9. Telefon : 430 — 09
Aranyért, brilliánsért. zálogcéduláért óriási árakat fizetek 

Zálogból kiváltott alkalmi vételek eladása.
Óra- ás ékszerjavilások.

Üeincr és fximper 

szobafestők, mázolok, dísz- és templomfestők 
íiudapeat, IX.. Üfíöi út 57.

Telefon : József 306—29.

FEIN JENŐ
ii. v. pincérügynöksége, Budapest Vll., Rákóczi út 
80. Telf: J. 394—64. Szakképzett szállodai és ven
déglői személyzetek elhelyező irodája. Övadék- 
kónes I < > 11 i 11 (* i1 r< * k. szobaasszonyok közvetítése.

Kitűnő tojásos tésztakülönlegességek kaphatók:
Szegedi Tarhonya és Tésztaipar

Kövesi Ferencné cégnél
Budapest, Vili., Gólya ucca 38.

H^íltl2ltvÍ7 3 Hungária lithiumos gyógyforrás I., Gellert rakpart 1. sz.
■ ■vll Iliül W Ifi* szénsavval telített ásványvize Telefon: Aut. 530-03

ES

Renoválíassa kopott fa- és bőrbútorait, lambériáit »NOVAPOL«iai 
univerzális fa- és bőrfesték és gyorspolítur. Azonnal szárad, szagtalan és tartós.

Kérdezze meg asztalosát és fényezőjét. Kapható minden festéküzletben.

Bajza Sándor és Czrha Gyula
szellőztetés, vízvezeték, egészségügyi berendezések,

oki. gépészmérnökök. Budapest, V., Fáik Miksa u. 32. 
Telefon: Aut. 27-1—47. Központi fűtés,
villanyszerelés, átalakítások és javítások, Tervezések.

PJontek János
szoba felszerelési munkákat a legolcsóbban, s

bádogos és szerelőmester, VIII., Rökk Szilárd U. 35.
Elvállal mindennemű bádogos munkákat, gáz, vízvezeték és fürdő- 

z a k szerűen és pontosan. Javításokat és epülelkarbanl/irtást vállal.

Csak hirdetőinknél vásároljunk!
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Csodabogár gyűjtemény.
(i.) ERDEMES A ERIVELEMIJE m 

írás mű:
„Azonban mindezekhez a dolgokhoz

r

alábbi

. z .. ....o........ szak
mai oldalról is keli, hogy hozzászóljunk, meri ill is

nincsen fogyasztó közönsége az üzletnek úgy mun
kásokra sincsen szükség, tehát

............I „
úgy saját 
eltekintve attól, hogy rendsze- 

száz munkáskezei tud- 
vannak 

emberek, akik a mai helyzetet/helyesen ismerték lel

kásókra í 

látják be a munkái Halók 
kai állanak, szemben, 
kásáikat is büntetik, 
rés gazdálkodás melleit sok 
nának alkalmazni, mert az bizonyos, hogy

és egyre-másra nyitogatnak új üzleteket, hol kicsit, 
hol nagyobbal, ahol az árak 10 százalékkal olcsób
bak, az eladásra, kerülő cikkek viszont silányabbak, 
mini a. nagyobb üzemekben, de mégis lein tőség van 
adva a polgári középosztálynak és a munkásosztály
nak, hogy az ő szűkös kerésétéhez viszonyítva egy 
olcsó ebédel vagy reggelit el tudjon fogyasztani, 
ezek az új étkezők és kávézók aztán az egész ven
déglős- és kávésipart fogják tönkretenni végered
ményben, arról nem is beszélve, hogy a magánhá
zakban már nagyobb ipar szerűség (jel ázik a koszt
adást, mint, a nyilvános üzemekben, itt az utolsó 
óra, hogy azok, akik ebben a. kérdésben első helyen 
vannak érdekelve, felvegyék a harcot ezekkel az 
üzemekkel szemben, de nem úgy, mint a népjóléti 
konyhákkal, hogy annak beszüntetésére töreked
lek, hanem úgy, ahogy azt a mai gazdasági helyzet 
megköveteli, fessenek leszállani az áriéira legmaga
sabb fokáról a legalacsonyabbra, nyújtsák az ipar 
űzők a fogyasztóközönségnek azt, amit elbír a kö
zönség zsebe, ez pedig nem lehet más, mint az ala
csony árak, ha a ■magánházak olcsón adnak, adja
nak ók is olcsón, a közönség akkor nem fog a du
gott helyekre járni, hanem oda, ahová, eddig járt, 
mert ez a közönségnek már második énjévé válto
zott, azonban első dolog ebben a kérdésben az, hogy 
megfordítani a rendszert a visszájára, a jobb idők
ben a vendég alkalmazkodott a vendéglőhöz ós ká
véházhoz, ma az legyen a cél, hogy a vendéglő és 
kávéház alkalmazkodjon a vendéghez, az eredmény 
azután nem fog elmaradni/4

*

lázi a cikket, vagy mii, nehogy azt higyje az 
olvasó, hogy a „Mucsai 11iradó“-ból vettük át, a 
melytől valóban nem kívánhatjuk, hogy iparunk 
mai helyzetével, üzleteink belső viszonyaival tisztá
ban legyen, hanoin oly lapból, amelynek olvasói ipa
runkkal a legközvetlenebb kapcsolatI).in vannak

A

akkor, amikor nem 
hogy változolI viszonyok

at magukat, mint mun-
K,

azt a fejet vesztett kapkodást észlelhetjük, mint a 
világviszonylatban, rendszeri ölen ség, mestersé
gesen előidézett fogyasztáscsökkenés, mm tervszerű 
gazdálkodás, hanem árfelépítés, ami egvszersminl a 
logyasztopiac felmorzsolása is, nem a jelenlegi vi
szonyokhoz való alkalmazkodás, hanem az elmúlt 
evek larnjuiiklarájának a visszasír ása és a mull 
siralása közben elvesz a jelen, ami pedig bár (‘lóg 
sivár, de mindenesetre a mai adott helyzetben sok
kal, de sokkal fontosabb, mint a mull, nem tudjuk, 
hogy mi az oka annak, hogy a múltat dédelgetik, 
akkor, mikor a jelennel kellene hatványozoltabb 
mértékben törődni, azonban egy kétségtelen, hogy 
teljes egészében fel fog morzsolódni ez az ipar, ha 
ebben a mederben folynak tovább a terv- és cél
szerűtlen gazda Ik od á sok.

Ma, amikor a társadalomnak csak egy igen ki
csiny töredéke van abban a kellemes helyzetben, 
hogy a ma fennálló horribilis kávéházi és vendéglői 
árakat meg tudja fizetni, igazán csak egy célnak 
volna szabad a szem (‘lőtt lebegni és pedig az nem 
lehetne más, mint állérni a népies élelmezésié ós a 
kávéházakat pedig a régi békeévekhez igazítani, 
amikor is a tulajdonos tudta, hogy a vendégnek mi
lyen a kereseti lehetőségi1, hogy birja-e azokat az 
árakat, amiket a vendéglős vagy kávés előír és ha 
az nyilvánvaló volt mint a jelen esetben is. hogy a 
középosztály lerongyolódott, a munkásosztály telje
sen kereset nélkül áll, akkor úgy alakította az ára
kat, hogy a vendége tovább is bírja az iizlel láto
gatását. Ma más a. helyzet, mert nem a tömegüzletre 
van a fősúly helyezve, hanem a fehérholló vendé
gekre, akiknek esetleg még ma is telik pezsgőre. 
Ameddig (‘zen az üzletvezetésen gyökeresen nem 
lesz változtatva, addig fellendülés ebben az iparban 
nem lesz, hanyatlás azonban igen, mert hiszen ez 
természetes, ha kereset nincs, fogyasztói sem lehel.

De ennek a. gazdálkodásnak nemcsak az üzlet
tulajdonosok isszák meg a levél, hamun a munkások 
is, akiket igy elütnek az ólel lehetőségeitől. meri ha

Borkereskedelmi és Mezőgazdasági Részvénytársaság

S.'

Vezérigazgató: Klaber Miksa
Pincészet: Városi iroda :

BUDAFOK, PETŐFI ÚT 16. SZÁM BUDAPEST, V. ARANY JÁNOS U. IO
Telefon : 69-6-98 Telefon : 14-2-62.

_________ —-------------------------------------------------------------------------------------------------------
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FUCHS OSZKÁR ii. V. PINCÉRÜGYNÖKSÉGI-IRODA, Budapest, VIII., Rákóczi út 55.
Ajánl: Szálloda, kávéház, étterem és vendéglő részére PINCÉR I, PINCÉRNÖT, SZOBAASSZONY 1 slb. helyben és vidékre. 

Telefon : 32-4-59.

a cikk tanúsága szerint azonban szerkesztői, cikkírói 
kevésbé. Ezeket a sorokat a „Magyarországi szállo
dai, éttermi ós kávéházi alkalmazottak orsz. egye
sülete" Ilivatalos tájijának,a (lastronomia <. 
tóberi számának vezércikkéből nyomat luk le. 
gvor zavaros az egész írásmű, ahány mondat, 
értelmet len ség. Jegyzetet 
esefről-esetre hozzájuk, hogy 
vasását ne zavarjuk. Azonban 
illetlenségeket, ellentmondásokat 
kiemeltük, hogy nemcsak olvasóink, 
munkásunk is lássa, milyen színvonalú írásművekkel 
akarják (‘gyesek művelődési szomjukat kielégíteni, 
szakmai oktatásukat végezni. Különben, hitem sze
rint, iparunk minden aktív 
„szakmai“ cikket elolvassa, 
lálóbb jelzővel értékelni azt.

Iparunk a legnehezebb 
tartásért, altruista vállalkozásokat 
lyen vagyonok pusztulnak el, hogy 
menyében az ipart és munkásainak 
a mai istentelen időkön átmenthesse; olyan adó- és 
szociális terheltet visel, amelyből rája és családjára 
semmi haszon sem háramol, munkásainak azonban 
igen; tartja alkalmazottait, bár az állandóan csök
kenő forgalom azok 40—00'í-árnak elbocsátását in
dokolná és akkor az egyik szakmai munkáslapban 
árfelhajtásról, árelőírásról írni, vagy éppen a kon
tárokat (akiknek működése éppen az alkalmazottak 
munkalehetőségeit csökkentik) követendő példának 
állítani, vájjon mi is ez: vaskos t udatlansáy vayy 
káros rosszh iszevfüsét/ megnyilvánulása?

Ma. munkáltató ós munkás egyaránt a legsúlyo
sabb helyzetben van s inkább most, mint valaha, 
egymásra vannak utalva. A közös ha j ellen, ameny- 
nyiben kínálkozik az iparvódelemben erre terület, 
közösen kellene harcolni. A munkásérdekeket nem 
ilyen valói lan beállítású és a szakma területén ab
szolút tájékozatlanságot eláruló cikkekkel lehel szol
gálni, hamun annak tehermentesítéséért, 
reit elrágó hatósági üzemek és kontárok megszün
tetéséért vállvetve küzdeni.

Munkásaink érettségét korszerű feladatuk ilyen 
meglátása igazolná. műveltségi színvonalukhoz 
ilyen irányú tevékenység volna málló, s rossz úton 
jár az a munkásvezetőség, amely a szóbanlevő cikk
ben megnyilatkozó zavaros úton akarja tagjait ve
zetni. Ezen az úton csak a romlás kiméi védéséhez 
érnek, vagy arra bírják a vendéglősökéi. hogy a 
cikk óhaja szerint ,.a jelenlegi viszonyokhoz fognak 
alkalmazkodni" és üzleteiktől fognak megszabadulni

ez évi ok- 
Xa;

., annyi 
nem fűztünkcsak azért 

a cikk folyamatos ol- 
a legnagyobb óríel- 

kurzív betűkkel 
hanem minden

munkása, aki 
maga fogja <

ha rcait

ezt a 
legta-

lói Ion
nme-

vívja a
tart fönt, 
a jobb jövő re- 
munkaalkalmait

; olyan adó- ós

létgyöke-

i
I

vagy a tényleges forgalomnak megfelelő személy
zetet fognak tartani.

Nehéz időkben cselekedeteinket okosan irányít
suk! — ez szól a munkásvezelőki e is.

A vidéki szállodák problémái.
lila: Radosztics János, 

szállodás és vendéglős, Palassagyarmal.
HA AZ EMBER ‘MOSTANÁBAN olvassa a 

magyar vagy külföldi szaklapokat, azokból meg
tudja, hogy a külföldi felelős állásban levő ténye
zők állandóan azon tanácskoznak, hogy és miképen 
lehetne megmenteni a válsággal küzdő szállodás- 
és vendéglősipart. Miután, tisztában vannak azzal, 
hogy mily nagy nemzetgazdasági érdek fűződik 
ahhoz, hogy a szállodás- és vendóglősipar el no 
pusztuljon, mert az idegenforgalmat csak jól meg
alapozott szállodákon és él tel meken keresztül lehet 
lebonyolítani. Pedig azokban az országokban nem 
is küzdenek oly nagy válsággal, mini mi, s mégis 
belátják, hogy ezen probléma megoldása feltétlenül 
és halaszthatatlanul szükséges.

Mi, vidéki szállodások és vendéglősök, a szép 
ígéreten kívül nem kapunk semmit, (a budapestiek 
többet kapnak? . 
történik az érdekeink ellen, 
újabb szódatank-rendelot; most 
az egyik vendéglősnek szabad szikvizet

Azonkívül biztos 
tudjuk, hogy

A szerk.), sőt igen sok intézkedés 
Itt van például a leg- 

az a helyzet, hogy 
gyártani, 

míg a másiknak nem. Azonkívül biztos forrásból 
vett: értesülés szerint tudjuk, hogy legújabban 
tervbe van véve a vidéki katonai laktanyák vendéff 
szobákkal való ellátása is, nehogy véletlenül egy át
utazó, avagy szolgálati ügyben érkező liszt igénybe
vegye az úgynevezett álvonulási szobát. Ez történik 
akkor, amidőn a vidéki í 
20%-a sincs elfoglalva. Hát 
‘most óvást emelünk s kérjük az illetékes hatóságo
kat, vegyék tekintet be a mi 
Köztudomású, hogy ha egy 
gáláti ügyben kiküldetésben 
díjat élvez, tehát módjában 
megfizetni annál is inkább.

szállodai szobáknak állag 
mi ezen terv ellen már

válságos helyzeliinkét. 
állami tisztviselő szol

van, megfelelő napi
díjat élvez, tehát módjában ál! a szállodai szobát is 
megfizetni annál is inkább, mert legtöbb helyen 
tisztviselői kedvezményekéi adnak 20 -)0' < -ig. Ok
azonban, sajnos, ezt. nem veszik igénybe. Miért?

Evőeszközök chromozását és nikkelezését 
végeztesse Nemes Edénél, VI., Nagymező u. 45. sz. 
Telefon: 189—80. Kérjen ajánlatot.

■ I
SZENT ISTVÁN PORTER SÖR

A POLGÁRI SERFŐZDE
PÁRATLAN KÜLÖNLEGESSÉGE

Kérjük az ipartestületi tagdíjak sürgős befizetését!
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rövid időn belül na- 
■! szaporodni fognak

Németh Aladár, az 
ülésén még a múlt 

' értelem- 
s* 'ivmvh iVkIIIU- 

ne lehessen. L.

Azért, ,mol.| „ /tós/r/w,/,,/,,;. (;p,7j,./r,7)ní 
rumban „ renddke^e rílhn,,,/.- a vendéfszob^ 
I■'l''!7'|S<Z‘ Yí'«y vagy minimális
'i n >, i>, "i,a , i(' HJzekután természete
sen nem osoda, h;l 80.000 lakosú város egve.liil 
Miimifnslm vehető szálloda és éltermo már hónapok 
óla zarva van s a varos szálloda nélkül áll. Ida nem 
könnyítőnek a. tenheinken, ágy i 
gyón sok bezárt szálloda, lesz s 
a. munkanélküliek.

(Itt megjegyezzük, bogy 
ipartestiilet egyik elöljárósági ,.1V......... .. 4( 111UII
evbeii azt. indítványozta, törekedjünk oly óivivm 
ben hatni, hogy közhivatali helyiségekben szállo
dás- es vendéglősipari gyakorolni 
lapunk 11)31: 293. oldalál.' A szerk.).

ITallolíunk vidéken olyan hangot is, amikor 
(>oy vendéglős panaszkodni meri a közterhek miatt, 
egyszerűen azl mondták neki, adja vissza az ital
mérési engedélyt, van elég reflektans reá. Igen ám, 
csakhogy az utánunk jövők néni lesznek állandó) s 
tartós adói iz< tok. unit esak kontárok jöhetnek, 
akiknek, esetleg kezdéshez van tőkéjük, ele szak
tudóm nélkül az hamar elfogy, mert a szállodás- és 
vendéglősipar gyakorlásához bizony szaktudás és 
tapasztalat is szükséges.

A nagy habom első fázisában a legfőbb had
vezetőség minden épkézláb embert az első vonalba 
rendelt és esak öreg népfölkelők kerültek az élel
mezéshez. (így történhetett meg, hogy egy huszár
ezred tisztikonyháján egy hozzá nem értő szakács 
a. bevásárolt szakácskönyv utasítása szerint főzött 
s azon sorokra, hogy a kelő tésztának 20 percig pi
henni kell, főzés közben 20 percre lezárta a konyhát 
és elment pihenni, természetesen míg pihent, min
den étel odaégett.) Majd később, a szűk viszonyok
ban, a had vezetőség rájött, hogy mily ménhetei len 
károkat okoznak a hozzá nem érlő emberek s pa
rancsol adott arra, hogy csak szakembereket szabad 
alkalmazni. Tehát ebből is láthatjuk, hogy a mi 
iparunkhoz igenis szaktudás kell, meri a pénz el
fogy és meg lóg állani a tudomány.

Kérjük tehát az arra, illetékes tényezőket, ülje
nek össze s vegyék már napirendre a mi égető lm
jai nk orvoslását is, mert már nem soká bírjuk a 
lerheinket.

A Szállodások Nemzetközi 
Egyesülete közgyűlése.

ASZ A I.I.OI >AS( ) K X HM Z ET KÖZ I EGY E- 
hó ele- 
18 or-

I -

eme-
(‘gy-

^Í'LETE ez évi rendes közgyűlését október 
jen tartotta Luxemburgban. E közgyűlésen 
'zágból 210 tag vett részt.

A'közgyűlést oklóber ő-én Luxemburg (‘erek 
épületében nyitotta meg dr. Silenzi (Róma), a he
lyt Ites elnök. Megnyitó) beszédében kiemelte a szál
lodaipar és az idegen forgalom fontos szerepét a 
nemzelek közgazdasági vonatkozásaiban. Itália, 
Svájc és Franciaország példájául hivatkozik; ez 
államok kormányai felismerték, mily döntő ténye
zők államaik közgazdasági szempontjából az idegen
forgalom és annak szolgálatában álló szállodásipar. 
Ezen államok kormányai a gazdasági depresszió 
ellenerő segítőkézzel a kiizködő szállodaipar mellé 
állt. X eni zárkózhatnak el a jövőben más államok 
■ z ipar támogatása elől, ha felismerték szintén nem
zetgazdasági jelentőségéi. A belső forgalom 
lése egymaga nem kielégítő. A nemzeteknek . 
másközti forgalmát kell felszabadítani a korláto
zások alól, mert az az ország, amely arra a belátásra 
jutott, hogy szüksége van a beözönlő idegen forga
lomra, nem akadályozhatja meg. hogy saját la
kossága is felkeresse a külföldet. Az emberiség 
utazásra nevelése lehet csak a helyes idegenforgalmi 
politikája az illetékeseknek.

Egyik főbaja csaknem minden ország szálloda 
iparának a már-már anarchiává fajult árrombolás 
és a tisztességtelen verseny. Felborult minden ko
moly kalkuláció és a vendég maga diktálja az árat. 
Ez a helyzet komoly válságba sodorja lassan-las- 
san az ipart, ha az egyes nemzeti és helyi esopor 
toknak nem sikerülne ezt a bomlasztó folyamatot 
megállítani. Javasolja, hogy ezt az egészségtelen 
állapotot egészséges kalkulációs alapon nemzetközi 
(átUxéges árpolitikáival törekedjünk leküzdeni.

A közgyűlés főkérdése a forgalmi szabadság 
helyreállításának nemzetközi viszonylatban a kor-

Petőfi út 10—12. Budafok Telefon: A. 69-8-01
J

Temet kezesi egyletünk temetési gondjainkat megszünteti! Iratkozzunk be!
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VENDÉGLŐD

látok ledöntése. Előadója dr. Róbert (iliieksmann, 
a berlini idegenforgalmi kutatóintézel tanára.
Németország idegen forgalma 1929 óla ’>() százalék
kal esett. Ezt elsősorban a vasutak és szállodák sinv- 
lik míg. Svájcban 1929 óla az ágy foglaltság 80.2 
százalékról 44.1 százalékra csökkent, az. 
Államokban a 
lék és a német 
nak. Beszél a 
veszteségei ről. 
forgalom 
suliságát, 
lommal hasonlítható) össze, ...........
mén kívül a nemzetközi forgalom kulturális és gaz
dasági (‘ólokat szolgáló) volta. Rámutat, liogv Itália 
1924-ben a fizetési mérlege passzi vegyen legének 
88 százalékát az idegenforgalomból tudta fedezni. 
Ezekben az arányokban igen i rősen kiveszi részét 
a szállodaipar.

Ezután a külföldi utasfoigalom katasztrofális 
hanyatlásáról beszél. .1 valutakorlátozás nagyobb 
károkat rejt mayában, mini amennyi kárelhárító) 
ereje van az egyes korlátozd) államokban. Nemcsak 
a nemzetek egymásközti harmóniájának megbontá
sát hozza magával, hanem tönkreteszi a szálloda
ipart. a közlekedési vállalatokat (tengerim jók, 
vasút, stb.).

Di1 a korlátozások lehetetlenné teszik a „Xach- 
nevelését is. Hogy tanuljon ma a fiatal ge- 

más neni- 
a I(‘betőségét.

11 ó-

A kongresszus azzal zárult hogy vajha telje
sülni1 az a kívánság, hogy a népek egymás-közti 
megértési1 helyreálljon és a szállodaipar tradíciói 
hoz Ili ven. ebben a munkában kivibesse részét!

ág 80.2 
Egyesült 

százá
vá n- 
nagy 
belső 
jogo- 

belső kereskedelmi forga- 
liagy ható) l’igyel-

az : 
csók keni.

foglalkoztatási kulcsszám 4Ó 
szállodák is hasonló Imlyzel ben 
különféle államok vasutainak 
Elismeri minden országnak a 

emelésén1 
de míg ez

irányuló törekvésének 
a

111 111

Inségjárnlékot vetett ki a belügyminiszter 
az í932 -33. évi inségenyhítő tevékenység 
fedezésére.

A belügyminiszternek' f. évi október hó) 21-én 
185.400—1932. B. M. számú rendeli te értelnió- 

költségeinek az 1932—33. év
városokban egyszeri inségjárulé- 

kivetni. Egyszeri inségjái lilékul kell ki-

az inségenyhítés 
fedezésére a 
kell

1. a jövedelemadó;
2. a társulati adó;
3. az általános keresel i adó) 

/ettek terhére.
fizelésére kötele-

ivuchs“
neráció nyelveket és 
zetek szokásait, ha elzárják 
hogy külföldön la Húzkodhassák ? 
mel birodalmi forgalmi miniszter 
szerint arra 
o nemzetközi kérdéssel közös nevezőre jusson.

A közgyűlés azután halál ozat ilag kimondotta, 
hogy a forgalom korlátozása ellen fog küzdeni, 
elsősorban a devizazárlat, a vám- és vizumkorláto- 
zások megszüntetése ellen haicol. E ti kiüli1!ben az 
Alliance-val közösen óhajt eljáini.

Az árrombolás és <• 
dóséban dr. Silenzi (Róma) 
gólévá a közgyűlés 
hogy minden ország 
öntetiíen minimális 
szállodacsoportokra 
nak beavatkozásával.

Dr. Hloemers vezértitkár javasolja, hogy az 
európai idegenforgalom nagymértékű megcsa|»]bá
násán, amely elsősorban a devizakorlátozásokra 
vihető vissza, utazási csekkek rendszeresítésével 
segítsenek.

l’j elnökké egyhangúlag I> m khard-S piti mán n-{ 
(Hotel du Dac. Luzern) választották meg; ah Illőkké 
Németország löszéről Kánig (Bonn). Olaszország 
i észéről /amaretti (Milano). Ausztria részéről 
dong (Salzburg). Svájc löszéről SHffler-\'etsch 
(I )a vos).

Délután Zainaretli alelnök hozzászólt az általá
nos rezsi leépítésem k kérdéséhez; az árrombolá< 
kérdéséhez hozzászólt még dr. (íliicksinann tanár.

liogv ismer je meg a 
‘ eíőlc

Hivatkozik a 
szavaira, melyek 

kell törekedni, hogy a nemzeti kérdés 
nevezőre jusson.

i tiszti sségteli n verseny kér- 
javaslatát tette ma- 

és határozatilag kimondotta, 
állapítsa meg okosan és (‘gy

árait, figyi leimmel az (‘gyes 
az illelő ország törvénvhozásá-

Az egyszei i insógjárulék fizetésének alapja az
1932. évre kivetett állami jövedelemadónál alapul

1931. évi adó-
1932. évre ki
adónál alapul

illetve jöve-

1932. évre kivetett állami 
vett és a város területéről származó) 
köteles tiszta jövedelem, valamint az 
vetett társulati és általános kereseti 
vett 1931. évi adóköteles nyereség, 
delem.

Ha valamely insógjárulék fizetésére kötelezett
nek jövedelme egészben vagy részben más város te
rületéről származik, a városi adóhivatal köteles 
illető várossal legkésőbb 1932. évi növi mber hó 
közölni, hogy mennyi esik reá az illelő adózó) 
d( léniádé) alapjából.

Az egyszeri jái lilék kulcsa Iluda pesle n a 
delemadó fizi lésére kötelezel leknél .a mighatáro- 
zott adóalap után járd) jövedelemadónak *Of/i-a, a 
társulati adót fizető kötelezetteknél pedig a társu
lati adónak 20'ú-a, míg a kereseti adót f izető köte
lezetteknél az általános kereset i adó) kivetésénél ala
pul vett adóalapnak 2‘/ -a.

Egyéb vidéki városokban 
egész 2/í -ig 
delel a

A kividéit 
hogy a fizetési 
tették 1932. 
késsé és három

az
.)-eig 
jöve-

vidéki városokban a kereseti adónak 
ig terjedő kulcsában állapítja meg a ren- 

fizetendő i n ség j á r u 1 ók () t.
inségjái ulék — tekintet nélkül arra, 
meghagyást mely napon kózbesí- 

évi november hé) ló-ón válik esedé- 
egyenlő részletben: 1932. évi (Iccéin-

Hattyú gőzmosó kölcsönző vállalat
Budapest. Vll, Klauzál-u. 8. Telefon : J. 38 5-58 és 38-5-59. 
Az ország legnagyobb gőzmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezve!

Legkíméletesebb mosási rendszer !

I UKOP üS UVegCblSZOIdSOK sima és csiszolt tükrökben, csiszolt autóablakok, csorba 
■■■■■■■■■■MNHHMHMNHaHiiM poharak és üvegek csiszolását jutányos árban vállalja 

I BURGER ANNA ÉS FIAI Iroda: Vili,, stáhly u. II. Tel : 313-11, - Gyár: Vll., Gizella út 53. Tel.; 960-‘>l.

Gondoljunk jövőnkre: lépjünk be a nyiigdijegyesülellinkbe’
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her hó 1a-éig\ 1933. évi január hó 15-éigés 1933. óvi 
február hó Jó-óig kamatmentesen fizethető he.

Az a jarulekI izetesre kötelezeti, aki esedékes 
tallózását a megállapított lizetési határidőkben be 
nem tizeti, az állami egyenesadókra érvényes sza
bályok szerint késedelmi kamatot fizet.

A rendelet értelmében az a város, anriely az in- 
ségenyhílő tevékenység lebonyolításával járó költ
ségekről inségjárulék ki vetése nélkül is gondoskodni 
tud, a m. kir. belügyminisztertől az inségjárulék ki
vetésének kötelezettsége alól felmentését kérheti. Az 
a város, amely a megállapítottnál kisebbmérvíí in- 
ségjárulék kivetésével tud gondoskodni a költségek
ről, a in. kir. belügyminisztertől az inségjárulék 
kulcsának leszállítását kérheti.
Az adófelszólanilási bizottságok megkezdik 

működésüket.
Dr. Imréd)/ Béla pénzügyminiszter leiratban értesí

tette a székesfővárost az adófelszólamlási bizottságok 
elnökeinek ós tagjainak kinevezéséről. A pénzügymi
niszter kerületenként a következőket nevezte ki:

HA. adókerület. Elnöke Végh Mihály ny. állam
titkár, h. elnök dr. Sümegi) i László közjegyző, r. tagok: 
Wchrmann Béla, ITanasiewitz Oszkár, póttagok: Natz- 
ler Ervin, Saly Árpád. Schlager Andor.

///?. kerület. Elnöke: Ziegler Géza építész, h. elnöke: 
Lampel Vilmos ny. min. tanácsos, rendes tagok: Lán- 
czy Kálmán, Földváry Ferenc, póttagok: Habért Vil
mos, Mikiéi’ Gusztáv, Ravasz László.

//. kerület. Elnöke: dr. Rose Henrik ügyvéd, h. el
nöke: Tóth .József gyógyszerész, rendes tagok: Neu- 
sehloss-KnüsIi Kornél, Cruck Elemér, póttagok: Oblatt 
Sándor, vitéz Fehér Xavér Ferenc, Pásztólyi Vilmos.

///. kerület. Elnöke: Botzenhardt János ügyvéd, h. 
elnöke: Szepessy Ágoston ny. postahivatali igazgató, 
rendes tagok: Lopás Gyula, Günther Béla, póttagok: 
Frey István, Kardos Jenő, Gittinger György.

IV. kerület. Elnöke: Gaár Vilmos ny. kúriai bíró, 
h. elnöke: Girardi Tibor kormányfőtanácsos, rendes ta
gok: Kálmán Andor, Sándor László, póttagok: Peti’ik 
Béla. Pintér Géza, ifj. Bónis Ferenc.

VIA. kerület. Elnöke: Lázár Ferenc kir. közjegyző, 
h. elnöke: Szepes Béla kereskedő, rendes tagok: dr. Árja 
Sándor, dr. Kartschoke Alajos, póttagok: Koós Jenő, 
Streuer Endre, Zoltán Béla.

Vili, adókerület. Elnöke: Krompaszky Miksa fő
igazgató. h. elnöke: Huszár Pál ny. miniszteri tanácsos, 
rendes tagok: Róth Manó, Török Gyula, póttagok: He
gedűs József, Auerbach Károly, Sömjen Zsigmond.

VII A. adókerület. Elnöke: Farkas .József, h. elnöke: 
Ilomonnay .Jenő szobrászművész, rendes tagok: Steiner 
Mihály. Ószwald Róbert, póttagok: Groák László, Si
mon Bálint. Gerő Márton.

Vilii. adókerület. Elnöke: báró Pongrác/. .Jenő ny. 
min. tanácsos, h. elnöke: Bakonyi Pál ügyvéd, rendes 
tagok: Faragó Sámuel. Szekeres Kálmán, póttagok: 
Csillag Sándor, Domonkos Lajos, László Ferenc.

V1IC. adókerület. Elnöke: Sipeki Balás Béla ny. fő
ispán, h. elnöke: Bikk Aladár gyáros, rendes tagok: 
liabitz Gyula. Gimessy Béla, póttagok: Geller Béla, ifj. 
Gindert István, Steiner György.

VIHA. adókerület. Elnöke: Nessy Gyula kormány
főtanácsos, h. elnöke: Zachár Gyula ügyvéd, rendes ta
gok: Kaién Gyula, Steiner Gyula, póttagok: Molnár 
Gyula. Sclmur Henrik, Lampel Ignác.

NŐSNERPEZSGŐ
francia módszer szerint készült valódi pezsgő

V. Lipót krf. 4. Hollán U. 2. Rendelések- Tel. 10-4-89

Viliit. adókerület. Elnöke: Bánó Dezső kormány
főtanácsos, h. elnöke: Patay Samu orvos, rendes tagok: 
Knöpfler Oszkár, Munkácsy Gyula, póttagok: B. Vi- 
rágh Géza, vitéz Berta János, Schaffer Zsigmond.

VIIIC. adókerület. Elnöke: Klöff Pál nyomdatulaj
donos, h. elnöke: Péch Kálmán ny. h. államtitkár, ren- 
des tagok: Szép Sándor, Martin .János, póttagok: Kere
kes Ödön, Horváth Gyula, Fabriczky Andor.

VIIHA. adókerület. Elnöke: Cepreghy Horváth Já
nos ügyvéd, h. elnöke: Joannovits Emil OTI ügyész, 
rendes tagok: Kománori Gyula, Czitó Sándor, pótta
gok: Hauswirth Ödön, Morbitzer Nándor. Tóth András.

Vllllli. adókerület. Elnöke: Stefkovies Ferenc ny. 
rendőrfőkapitány, h. elnöke: Jungfehr .József gyáros, 
rendes tagok: Faith Jaques, Lázár Mihály, póttagok: 
Bárány Ferenc, Belopotoczky Kálmán, Héber Antal.

1X1 A. adókerület. Elnöke: Dósa Ottó ügyvéd, h. el
nöke: Csury Jenő ny. min. tan, rendes tagok: Jaczko- 
vits Iván, Lamang József, póttagok: Weinberger Mó
zes, Frömm Lajos, Juhász Pál.

lXHi. adókerület. Elnöke: Pavlik Ferenc ny. rendőr
főfelügyelő, h. elnöke: Stessel János ny. min. tan., ren
des tagok: Popelka. Vilmos, Zupka Lajos, póttagok: 
Fürstner József, Zslnn Lajos, Krausz Gusztáv.

X. adókerület. Elnöke: Kutassy Jenő kereskedő, h. 
elnöke: Dongó Orbán 'gimnáziumi igazgató, rendes ta
gok: Iíratz Dániel, Koltai Károly, póttagok: Keresz- 
tély Béla, Franciscy Béla, Ehrental Aladár.

A pénzügyminiszter e kinevezésével az adófelszó- 
lamlási bizottságok létszáma teljessé vált és így azok 
a legrövidebb időn belül megkezdik az adózó polgárság 
fel szó 1 a m Fisainak 1 e tá rgy a 1 á sá t.

Bandi Ferenc emléke.
AI)ÖKÖZÖSS!■:< 1ÜXK IXT 1ÍZ<)BIZ( >TTSÁ(iA 

október havi ülésén a folyó ügyeket mega iőzően 
foglalkozóit néhai Bandi Ferenc alapítói luök em
lékének megörökít ésé vei.

A tagok széles körben ügy érzik, hogy Bandi 
Ferenc önzetlen és eredményes iparvédelmi mun
kássága hálára kötelezi őket s ennek az érzésnek 
adott több tagtárs megbízásából kifejezést Sóji/oin 
Ferenc kartársunk, mikor az intézőbizottságnál azl 
a javaslatot terjesztette elő, hogy az adóközösség 
méltói emlékkel jelölje meg Bandi Ferenc síi helyet. 
Az intézőbizottság ezt az indítványt egyhangúlag 
magáévá tette s megbízta az elnökségei, hogy az 
indítvány megvalósítása érdekében lépjen érint
kezésbe a családdal és készíttesse el a siremlektcr-

Az ipartestületi tagsági díjak megküldését kérjük!
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| gyógyfürdő és gyógysxálló Télen, nyáron nyitva
a reumás betegek évszázados gyógyhelye. Tel.: 56—0 80.

vezetőt s fedezetül a 3 százalékos kezelési költséget 
jelölte meg. Az elnökség terve az, hogy a jövő évi 
közgyűlésig a javaslatot megvalósítja és a köz
gyűlést Bandi Eerenc emlékének színleli, amely
nek keletében avatja föl boldogult elnökünk sír
emlékét.

A pénzügy miniszter újabb forgalmiadó-mentességi 
re ii (lelete.

A pénzügyminisztérium 128.515—1932. sz. rendelete 
az állandóan segéd nélkül dolgozó kézműves iparosok 
forgalmiadómentességét 1933. évi január 1-étől kezdve 
kiterjesztette a ráltság köteles cikkek előállításával 
szerzett bevételeikre is.

Tájékozásul közöljük, hogy a rendelet mely iparo
sokat zárja ki a forgalmiadé váltság mentesség alól.

Kizárja az adómentesség kedvezményéből a követ
kező iparengedélyhez, illetve iparigazolványhoz kötött 
foglalkozásokat: beraktározó vállalat, fényképész, dro- 
guista. bérkocsis, fogtechnikus, fuvaros, helyszerző, 
közvetítő iroda hirdetővállalat, hentes és mészáros, 
molnár, kéményseprő, ószeres, pék, révész, szállítmá
nyozó. sütő, személy- vagy teherszállító, zsibárus. ká
vés és kifőző, szállodás, vendéglős és koresmáros.

Ha vitássá válik, hogy adómentességben melyik fog
lalkozás részesíthető, esetenként a pénzügyminiszter 
döntését kell kérni.

Az adómentességet megtagadó határozat ellen az 
adózó végső fokon a pénzügyminiszterhez fellebbezhet.

Tehát a rendelet nem vonatkozik a szállodás, ven 
dóglős, koresmáros iparra már azért is, mert ők for
galmi adó fizetésére s nem vnZ7sví//fizetésre kötelezet
tek. Vendéglős a fővárosban nem is általányozható 
csak akkor, ha az adóközösség tagja.

Milyen mustinérőt használjunk?
Csakis hitelesített. mustmérőt. A must mérők 

használatára vonatkozó rendelet. 1932 augusztus hó 
1-én léped életbe. Egyébként a. mustmérők alkal
mazásáról az 1907. évi V. te. intézkedik.

Vásárlásra esak a. Központi Mérlegügyi Inté
zet által hitelesített must fokolók használhatók és a 
17 20 C. hőfok az irányadó.

Ha a must a jelzett hőfoknál magasabb, akkor 
a cukorfok is magasabb, ha a must a jelzett, hőfok
nál alacsonyabb, úgv cukorfoka kisebb. Különben 
minden mustfokhoz átszámítási táblázat van csa
tolva, melynek segítségével a must cukorfoka meg
ái lapít ha ló.

A legbiztosabb cukorfokmérő a klosferneubunji 
mérő, cint ly 17 Ő'IO hőfoknál majdnem egészen pon
tosan mutalja a cukorfokot.

Mus (mérésnél arra kell ügyel minié, hogy a 
must hőfoka egyezzen a. mustmérőn alkalmazott hő
fokkal és hogy a must leülepedett legyen, mentes 
húsrostoktól, szőlőmagoktól, stb.

A kierjedt mustnak vájjon mennyi lesz az al
koholfok tartalma, azt úgy számítjuk ki, hogy a 
cukorfokszámot 0.()2-lvol megszorozzuk. Pl. ha. a 
klosterneuburgi merő 20 fok cukortartalmat mutat, 
úgy abból 12.40%-os bor lesz.

A tokaji szüreti hét.
Tokajhegyalján október 16-tól 23-ig tartották az 

országos jellegű szüreti ünnepségeket, amellyel volta
képpen a magyar bor propagálását szolgálták. Az ün
nepségeken mintegy 20.000 ember vett részt.

Lázár Miklós, a kerület képviselője lelkesedéssel 
vállalta a rendezés nehéz munkáját s minden elisme
résre érdemes a gondolatért és a rendezésért kitartó 
munkatársaival együtt. Az ünnepségen megjelent 
Kállay Miklós földművelésügyi miniszter is. Beszédé
ben biztosította a Hegyalja, szorgalmas munkásnépét 
és az ország bortermelőit, hogy minden erejével segí
teni fogja őket további .munkájukban.

Ez a nagyszabású szüreti hét az egész világ figyel
mét felhívta a magyar föld büszkeségére, a világhírű 
tokaji borra. A külföldi vendégek és a sajtó képviselői 
elvitték a hírét a nagyszerűen megrendezett ünnepély
nek. A borkiállítás, az eredeti felvonulások, nemzeti 
táncok, a szőlőkben bemutatott hagyományos szüreti 
mulatság, mindenki osztatlan tetszésével találkozott.

Külföldi hírek.
Berlinben a szállodások közgyűlésén, az érdekeltsé

gek legnagyobb elkeseredés hangján nyilatkoztak a 
gazdasági helyzet tarthatatlanságáról. Kifogásolták a 
kontingens rendszer céltalanságát, követelik az adók és 
házbérek leszállítását, kamat terhek mérséklését, a nem
zetközi forgalmat korlátozó devizaintézkedések hatály
talanítását.

Berlinben az eddig is üzemben levő Szállodai Üze
mek rt. cím alatt működő Hotel Bristol, Kaiserhof, Bal
tié, Bellevue, Zentral Hotel összessége és a közismert 
Aschinger rt. tulajdonát képező Fürstenhof s a City
ben levő Palast Hotel egyesültek. A két nagy üzem egy 
vezetés alá tartozik. A szállodák 2100 ággyal rendelkez
nek. Ez Németország legnagyobb szállodai vállalkozása.

A berlini Esplanade Hotel mérlege ezidén nagy 
veszteséggel zárult. A szálloda 7 milliós alaptőkéjéből 
!>11 ezer márkái veszített.

A bécsi éttermi és kávéházi alkalmazottak nagy 
mozgalmat indítottak a borravaló) eltörlésére. A száza
lékos rendszer behozatalát követelik.

Belgrádban az l'nio Hotel kényszeregyességet kért 
maga ellen. A passzíva 8.18 millió, az aktíva 6 millió 
dinár.

A francia szállodásipar szintén súlyos helyzetben 
van. A győző államokat sem kímélte meg az európai 
gazdasági válság, mert, mint értesülünk, az ottani Szál
lodás Szövetség kimutatása szerint a szállodáknak az 
1926—27. években 8 milliárd frank forgalma volt. Ebből 
az elsőrangú luxusszállókra 1 milliárd, másodran-

Temetkezési egyletünk temetési gondjainkat megszünteti. Iratkozzunk bt*!
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guakra 2kí milliárd, végül a harmadrangúnkra 4% mil
liárd bevétel esik. Ez a rekordforgalom azonban a frank 
értékveszteségének idején történt.

összehasonlítva az 1932. év forgalmával, megállapí
tották, hogy az elsőrangú luxusszállók forgalma 75%-os, 
míg a inasod- es harmadrangúnk 50%-os visszaesést 
mutatnak. Ennek okát főleg az idegen forgalom csök
kenésében látják. A francia Szállodás Szövetség kéri a 
13%-os luxus- és forgalmiadénak mérséklését.

London előkelő körei száműzték a cocktailt és he
lyette divatba hozták a sake-t. Ez az egzotikus japán
kínai pálinka rizsből készül. Állítólag a sake élvezete 
fiatalító hatással van a szervezetre. Éppen ezért érde
kes, hogy a sake legnagyobb fogyasztói a fiatal lányok 
és fiúk, akik sake-estélyeket rendeznek. Mi csak marad
junk meg a Tokaj ifjító, tüzes borainál!

Newyorkban nagy az öröm a „nedvesek" között, 
mert John N. Garner, az Egyesült Államok alelnök- 
jelöltje kijelentette, hogy már márciusban a vendéglők
ben minden amerikai polgár szabadon ihat sört. Ugyan
is azt a paragrafust, mely megtiltja a sörfogyasztási, 
megfogják szüntetni.

Budapest adóhátraléka és az új inségadó.
Budapest adóhátralékát ezidőszerint mjintegy 50 

millió pengőre becsülik, amelynek nagyobbrésze az 
állami adóra esik.

A múlt, év végén 28 millió pengő volt az állami 
adóhátralék, míg más adónemekből együtt 14 millióval 
maradtak adósak Budapest adófizetői. Ez az összeg vé
gül az év folyamán 50 millióra gyarapodott főleg azért, 
mert a befizetéseket a szükségadóra könyvelték.

Budapesten 79.011 polgár fizet jövedelmi adót, ezek
nek jövedelmét érinti a most kivetett 20%-os inségadó.

i\/. új adó természetesen emeli az adófejkvótát is. 
Míg 1927. évben még csak 118.18 P állami és községi 
adó esett minden egyes budapesti adófizetőre, addig 
1931. évben fejenként 201.15 P volt a hányad, az új adó
emelésekkel azonban 1933-ban a fejkvóta bizony 210 
pengőt is felül fogja haladni.

Még néhány adatot.
A főváros adófizetői 1927. évben egyenesadókban 

100.4 millió pengő volt, míg ez 1931. évben megduplá
zódott: 202.0 millió pengő volt, bár a jövedelem a gaz
dasági pangás folytán nem emelkedett.

Mindezek az adatok a legvilagosabban mutatják, 
hogy Budapest adófizetői újabb adóterheket, bármi
lyen nemes cél érdekében is vessek ki, elviselni, meg
fizetni nem tud.

A segítésnek más módját kell a kormánynak ki
eszelni!

Az ősgermánok söre.
Münchenben ásatások és kutatások alkalmával ér

dekes leletet talált egy ottani professzor, dr. Johann 
Grüss. Felszínre került Krisztus előtt 100. évből két drb 
csontból készült ivóedény, melyeknek tartalma beszá
radt folyékony anyag volt, amit az enyészettől vékony 
zsírréteg védett meg.

Kémiái vizsgálat folyamán megállapították, hogy 
az ősgermánok kétfajta itala ez, valamint azt is, hogy

CIIDCT DEDllÁT Budapest legrégibb és legmegbiz- 
lUlldl DlIINIII hatóbb muvészügynöksége 

BUDAPEST, VII, HÁRSFA UCCA 40. llll
llll

lill
llli

lll

HÉ Sürgönyeim : Arlistik Budapest. Telefon : József 46-5-60
EE Cigányzenekarok, női zenekarok, jazz- és szalonzene-
== karok, énekes bárzongoristák, artisták és táncművészek -3
= közvetítése. A Magyar Cigányzenészek Országos Egyesü-
== lete havatalos közvetítő irodája. Irodai órák d. u 3-6-ig

az akkori sör nem árpából készült, hanem egy bizonyos 
Emmerkorn nevű növényből (a búza eg.v fajtája) és 
erjesztés után, melyhez egy különleges fajta mézet 
használtak, állították elő a mainak megfelelő alkohol
tartalmú sört.

Megállapítás szerint az ősgermánok fehérszí a íí 
búzasört ittak és kétféle sört ismertek. A „Pior“-t (in
nen ered valószínűleg a fíier elnevezés) és a másod
rendű „yíZo“-t. (Ennek inkább a mai angol sör, az Ale 
felel meg.)

A professzor még folytatja vizsgálatait a leletre 
vonatkozólag.

Leszállították a színházak vigalmi adóját.
A vigalmiadé időszerűtlenségét mi sem mutatja 

legélesebben, mint az alábbi értesülésünk.
A fővárosi színigazgatók felkeresték Liber alpol

gármestert a színházak vigalmiadójának mérséklése 
ügyében. Liber alpolgármester közölte a színészszövet- 
ség képviselőivel, hogy a főváros a színházak vigalmi
adóját mérsékelte olyképen, hogy' azok a színházak, me
lyek kollektív kötelezettségeiknek eleget tesznek, a há
rom százalékról másfél százalékra leszállított vigalmi
adókból előre csak egy százalékot tartoznak fizetni, míg 
a fennmaradó félszázalék sorsa a szezon végén dől el, 
attól függően, hogy a színházaknak milyen szezon
juk volt.

A vigalmiadózásban a sport után a színházak kap
nak lényeges kedvezményt.

Vájjon a főváros tanácsa az étkezéssel kapcsolatos 
vigalmiadózást milyen erkölcsi indokok alapján kí
vánja továbbra is érvényben tartani, ha a színházaknál, 
amelyeknél talán mégis logikusaid) a vigalmiadózás, 
mint az éttermekben, ennyi megértéssel likvidálja a 
változott gazdasági viszonyokat?

lllll „ÁRKÁD" FINOM SÜTÖDE
Bpest. Vll Dohány u.22-24. Tel. J. 42-537 
Kenyér éa sütemény különlegességek.

Csuk a magyar ipar és a magyar föld termékeit fogyasszuk!
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.szállodás vmÉGL&C

Amerikai ízű reklám egy vendéglőben.
A vendéglősök szomorú helyzetére legjellemzőbb a 

deln eceui. újságnak egy cikke, mely szerint egy ottani 
vendéglős ,sv/ f Hírt ért ad iiégyfogásos menüt, s az (‘bőd
hez egy sorsjegy is jár. Ilyenformán a vendég’ nemcsak 
jó ebédet kap. de a lehetőségét is annak, hogy vagyon
hoz juthat. így gondolja üzletét fellendíteni. Avagy a 
t< ljes tönkremenést gyorsítja vele?!

ARANY is csak akkor érték,
ha van hozzá jó EGÉSZSÉG

Hasznos tudni, 
hogy a derűs hangulat, a jó közérzés mindig a gyomor 

és belek kifogástalan működésétől függ.
Szorulásban szenvedőknél, 
emésztési hiányoknál pedig

Árleszáiiííási akció Németországban. Schmirithauer
természetes Igmándi keserűvize

Érdekes előadást tartott az Akadémia kistermében
7.ahn Erigyes német egyetemi tanár, a németországi 
gazdasági helyzetről.

Elmondotta, hogy az elmúlt években a világpiac 
rendkívüli árhanyatlás jegyében állott. A nyersanya
gok nagy elértéktelenedésével nem tartott lépést a kész
termékek áresése. Ez a tény az árszabályozás gondola
tára vezetett. Németországban az árleszállítási rend
szabályok a birodalom pénzügyi és gazdasági szükség
helyzetéből folytak. Az 1931 december 8-iki szükségren
delettel a termelési költségek csökkentésére törekedtek. 
A kötött árakat, karteleket és szindikátusokat nem 
szüntették meg-. Külön árellenörzési birodalmi biztost 
neveztek ki. akinek büntetőjogi 
rendeletek kibocsátására is joga 

szankciókkal ellátott 
van. Ez az árszabá

lyozás a gyakorlatban nagyszerűen bevált, bár csak át
meneti intézkedés jellegével bír, melynek főcélja a vál
ságon sürgősen segíteni. Az ellenőrző biztosok mun
kája még ez év áprilisában be is fejeződött, annál is 
inkább, mert a német gazdasági élet a fellendülés jeleit 
mutatja.

Az Országos Kézműves Testület közgyűlése.
F. évi október 16-án 

gos Kézműves Testület,
tartotta közgyűlését az Orszá- 
melyen megjelent Fabinyi Ti

hamér kereskedelmi miniszter is.
Gróf Hadik János elnök nyitotta meg a közgyűlést, 

beszédében hosszasan foglalkozott a gazdasági válság 
gal s ezzel kapcsolatban az iparosság nehéz helyzetével.

Az elnök beszéde után Fabinyi Tihamér kereske
delmi miniszter szólalt fel.

Meleg szeretettel köszöntötte a magyar kisiparossá
got és a legnagyobb megértés hangján beszélt érdekeik 
megvédéséről.

..Az iparosszervezetek képviselőinek — mondotta — 
állandó összeköttetést kell fenntartaniok a kormánnyal, 
együtt kell megállapítani a zöldasztalnál, mit kell és 
mit lehet meglenni. Minden egyes kérdést a legrövidebb 
idő alatt közvetlenül fog letárgyalni az iparosság kép
viselőivel. Reá számíthatnak, minden panasz nyitott 
fülre és meleg szívre fog találni../4

A legmesszebb menő támogatását ígérte a kisipa
rosságnak, majd a közüzemek kérdéséről fejtette ki ál-

legjobban beválik.
Azlgmándi víz utasítással mindenütt kaphatói

láspontját. „y/ közérdek szempontjából nem szükséges 
és a magániparnak indokolatlanul versenyt támasztó 
közüzemeket meg fogja szüntetni a kormány.,,

Hasonlóan nyilatkozott a közérdekellenes kartelekre 
vonatkozóan is, melyeket szintén meg kell szüntetni.

A miniszter megelégedést keltő beszéde után a többi 
szónokok következtek, majd egyhangúlag újra megvá
lasztották az OKT elnökévé gróf Hadik Jánost és ügy
vezető-elnökké Lajtha Rezsőt, valamint a százas nagy
választmány tagjait.

Eltűnik a ,;Hors d‘eouvres“ a párisi étlapokról !
Egy párisi lapban olvassuk: ..Kívánsz még egy kis 

kaviárt? — Kérek még (‘gy kis lazacot! — Szolgálhatok 
egy szardínia és egy pikáns virsliivel? — Ezt a kínai 
madártojást önnek rezerválom44 stb. szólások olyan asz
talnál folyó beszélgetések, melyekkel magunknak és 
asztaltársunknak igyekeztünk étvágyat csinálni, biz
tatni egymást, hogy a Hors d‘eouvres-hez jó étvággyal 
fogjunk hozzá és belőle lehetőleg sokat fogyasszunk. 
Ezen, az ebédet megelőző pikáns előételek mindenkor a 
francia konyha fénye és dicsőségei voltak. A föld min
den tájékáról valók, de 
francia volt . . .

az elkészítés módja speciálisan

A francia éttermek ezen inyes előételeket eredetileg 
teljesen ingyen bocsátották vendégeik rendelkezésére 
úgy, miként a skandináv és szovjetorosz vendéglőkben 
is a leginyencebb előételek, halak, vaj. stb. még ma is 
tetszésszeri nt i mennyiségben fogyaszt hatók. De míg 
ezen ingyenelőételt mind a skandináv, mind a szovjet
orosz vendéglők még most is megenged bet ik maguknak.

Szállodai és éttermi edények 
nagy választékban

HUTTL TIVADAR
BUDAPEST, V., DOROTTYA UCCA 14.

Telefon : 82-0-18. Saját porcellángyára : Ó-Budán.

BLAU ALBERT heníesárugyár
Budapest, Vili, Conti u. 1. Telefon: 42-2-28 és 39-4-57. 
Fiókok: Vll, Király u. 85., Dob u. 18., Rákóczi ut 56., 
Baross tér 23., Thököly öt 36 , VI.. Berlini tér 3. szám.

Rendeléseket házhoz küld és vidékre utánvéttel szállít már 5 kg. csomagban is

Hl Tíhnr Rádiólaboratóriuma
válllel átalakítást, javítást 

Olcsó gramofon erősítők. Népszínház u. 45, T.: 43-5-48.

WEBER HENRIK vízvezeték, csatornázás, gáz és központi fűtés berendezések vállalata
Budapest, IX., Ráday ucca 58. Telefon: 870-61.

Az ipartestületi tagsági díjak megküldését kérjük!
256'
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ez a francia étterme] 
terhet jelent.

A háborúutáni 
d‘eouvres-ért ('gy kis 
szabadságában állt a

('vekben szokássá 
árat felszámítani, 
vendégnek abból 

mennyiséget fogyasztani. A gazdasági 
ezt a helyzetet is megváltoztatta. A 
tolnak mar az előételekből, de 
főétel — jóllaknak vele.

Különösen a Hors d eouvres főrészét képező kemény 
tojás, paradicsom, burgonya, melyek ma egészen kis 
aieit allanak a fogyasztoközönseg rendelkezésére, olyan 
nagy mennyiségben kerülnek elfogyasztásra, bogy az 
mar a íizetendő ételek rovására megy.

Ezért Párisba.n a vendéglősök elhatározták, bogy az 
előételeket, rendes áron felszámítják. A Hors d‘eouvres 
kedvelőire ez nagy csapást jelent, mert már egy nem is 
nagyon nagy a.dag elég’ tekintélyes összegbe kerül.

Ki tudja, meddig tart ilyen körülmények között, 
hog’.v a francia dicsőséget jelentő Hors (Feouvres telje
sen eltűnjön a francia étlapokról?

i- vált, a Hors 
amely melleit 
tetszésszerinti 

válság azonban 
vendégek nem „kós- 

— megtakarítandó a

HELLER SAJTOK ÍZLETESEK I
Kárpitossegéd
59 fillér órabérrel ajánlkozik „Szakképzett** jeligére. 
Telefon 378—91. Soroksári út 60, vasúti vendéglő.

Fuchs Oszkár ü. v. megbízható pincérügynökségét 
(VTIL, Rákóczi út 55. Tel.: 324—59) azzal ajánljuk kar
társaink figyelmébe, hogy fenti ügynökség működé
séről ügyfelei köréből ^kielégítő információkat nyer
tünk. Az iigynökség úgy helyben, mint vidékre min
den vendéglői és szállodai személyzetet azonnal köz
vetít.

Kartársaink figyelmébe ajánljuk Weber Henrik 
egészségügyi viz- és gázberendezési céget Ráday ucca 
58. Nevezett elsőrangú munkákat végez lelki ismeretes 
pontossággal.

Kartársaink figyelmébe ajánljuk a Hattyú ágytoll 
és pehelyáru céget, amely a higinia vívmánya szerint 
a tollat gőzzel tisztítja a legolcsóbban Király ucca 10. 
II. udvar.

Mi újság a borpiacon?
A must és borárak megszilárdultak, a must ára 

mar 0.9 1.1 filléres áron kel el fokonként. Mennyiség 
tekintetében igen változó a termés, úgyszintén minő
ség tekintetében is. A minőséget igen sok helyen el
rontotta a fiirtperonoszpora.

Móron a mustfok 23-tól 30-ig terjed; a szüret már 
befejeződött. Vételár 27—30 fillér; óbor 1931-es 13%-os 
25—30 fillér: 1930-as 14—15%-os édeskés 30—40 fillér.

Kecskeméten a must ára cukorfokonként 1 fillér. 
A mennyiség hol sok. hol kevés, aszerint, ki hogyan 
kezelte a szőlőjét.

Jászberény, Soll vad kerten ugyancsak a fenti hely
zet. állapítható meg úgy mennyiségileg, mint ár tekin
tetében.

A Balaton melléken erősen megcsökkent a várt 
mennyiség. Az utóbbi időjárás rontott sokat.

TíiDnU RÉT épület-És
MŰLAKATOS-MESTER

BUDAPEST. Vili., ÜLLŐI ÚT 24. (SZENTKIRÁLYI U. SAROK) 
Elvállal minden a lakatos-szakmába vágó munkákat. 
Vendéglői tűzhelyek gyártása és javítása.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
lluisz Imre vendéglős-tagunk 150 darab könyvet 

adományozott az Otthon könyvtára részére.

Eljegyzés.
vitéz Kasznár 

leányát Tcrust, e
Ferenc és neje, vendéglős kartársunk 

hó 16-án (*ljegyezte Zwioiró Ottó.

Halálozás.
Id. Spilzer István vendéglős, Pázsg Károly ven

déglős-tagunk apósa október 14-én elhalálozott.

Üzleti hír.
lluisz Imre, ipartestületünk vendéglős-tagja 

Olasz fasor 3. szám alatti újonnan épült házban, 
üzlethelyisége helyén, vendéglőjét október 26-án 
pélyesen megnyitotta.

a II.. 
a régi 
ünnv-

Kisebb vendéglőbe óvadékkal fizetőpincéri állást 
vállalok. Cím a szerkesztőségben.

Kartársaink figyelmébe ajánljuk Pjontek János 
bádogos és szerelőmestert. Rökk Szilárd ucca 35. Neve
zett cég elsőrangú iparos és munkáit mindenkor szak
szerűen pontosan és lelkiismeretesen végzi.

A vendéglős kartársak figyelmébe ajánljuk Láng 
Tibor Népszínház ucca 45, rádiólaboratóriumát, a leg
megbízhatóbb cégek egyike a fővárosban.

Fein Jenő régi, jóhirü szállodai, vendéglői és ká
véházi személyzet-elhelyező irodáját (VII., Rákóczi 

út 80. Tel: J 394-64.) a legmelegebben ajánljuk kar
társaink figyelmébe, mint egyikét azon kevés ha
sonló ügynökségeknek, melyek teljesen megbízhatók.

Szorulásban szenvedőknél, az „Igmándi** víz válik 
legjobban.
Kartársaink figyelmébe ajánljuk a Burgér Anna. 

Fiai üvegcsiszoló és tükörgyártó céget, mely 1862 
áll fenn, hol szükségletüket sima és csiszolt tük-

be

és 
óta 
rökben, autóalkatrészekben s minden a szakmába vágó 
tárgyakban jutányosán eszközölhetik. Különösen fel
hívjuk kartársaink figyelmét arra, hogy a cég csorba 
poharak és üvegek csiszolását és vak tükrök újra tük
rözését is elvállalja.

Fürst Bernát színházi és varietéügynökség VII.. 
Hársfa ucca 40. régi előnyösen ismert irodája, mely leg- 
kedvező feltételekkel közvetít kartársaink részére jazz-, 
cigány- és szalonzenekarokat és zongoristákat, fel
ajánlotta, hogy péceli Otthon alapunk javára juttatja a 
mindenkori közvetítési díjak összegének 2%-át. Kérjük 
kartársainkat, hogy ezt a körülményt szem előtt tartva, 
a Fürst ügynökséget vegyék igénybe, valahányszor ze
nekarokra, vagy szólista zenészekre van szükségük.

A Fürst ügynökség egyébként a Magy. Cigányzené
szek Orsz. Egyesületének hivatalos közvetítő irodája is.

LÉGHUZAT ELLEN 

PARAFA
LÉGELZÁRŐ 
Szereléseket végez garanciával 
PARAFAÜZEM 
Berlini tér 3. — Tel.: 213—38.

Legtökéletenebb ablakszigetolő.
Mindenhol kapható!

Kí&dja: a Bpesti Szállodások és Vendéglősök Ipartos tülete. Felelős szerkesztő és kiadó: Kutassy Lajos.
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Az Ipartestületben kapható 
könyvek:

Ballal Károly: A magyar korcsmák és fogadók a XIII—XVI11. században. 
Ára 3.— aP.

Dittmayer Andor: Gasléréa. Ara 3.20 aP.

Fuehs Elemér—dr. Szathmáry Arisztid: A bor, sör, szeszesitalok előállilása 
és szakszeri kezelése. Ara 10.— helyeit 8.— aP.

Gundel Károly—Reiehard György: A vendéglői felszolgálás kézikönyve. 
Ára 6.40 aP.

Kovaltsik Sándor: Utazásaim, külföldi élményeim. (Amig a piccolóból szak
ember lesz.) Ara 3.— aP.

Mareneieh Ottó: Szakszótár. Ara 3.20 aP.
— Vezérfonal a szálloda- és vendéglőüzem megszervezéséhez és vezetésé

hez. Ara 5.— aP.

Palkovics Ede—Dittmayer Andor: A szakácsmúvészet kézikönyve. 
Ára 5.— aP.

Wayand Miklós: Húsipari szakkönyv. Ara 6.— aP.

iiHiiiuiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiM

BURGER J. 
kályhásmester 

BUDAPEST,
IX., MESTER UCCA 5.

Telefon: 34-2-29.

Új cserépkályhák, 
kandallók 

állandóan raktáron.

Vállalja: Cserépkályhák tisztí
tását és tapasztását, cserépkályhák átrakását, a 
legújabb módszerű fafűtésre való átalakítását

HIRDETŐINK SZAKKATALÓGUSA

CSEMEGESAJTOK:
„Derby** Sajt- és Vajtermelő Bt.
Vll., Kerepesi-út 62. Tel.: 960—85.

BORNAGVKEIIESKEDÖK:
Popper Mór és Lipót rt., Bpest, X., Előd-u. 8. 
Telefon: J 35-9-78. Alapittatott 1869. évben 
Winter Testvérek bornagykereskedők.
VII. . Akácfa ucca 45. Telelőn: 34-9— 2.

Borkereskedelmi és Mezőgazdasági Részvénytársa
ság (vezérigazgató: Klaber Miksa) pincészete: 
Budafok, Petőfi u. 16, Városi iroda: Bp., V., 
Arany János u. 10. Tel: 142—62.

FESTŐK ÉS MÁZOLOK:
Mendly Gyula festő, mázoló és butorfényező 
üzem; VI., Benczúr u. 2.

iöZ.MOSÓDÁK:
Hattyú Gázmosó és Fehérnemű Kölcsönző 
Vállalat. Budapest, VII., Klauzál u. 8. 
'''ele fonok: J. 385—58. J. 385—59.

HALKERESKEDÖK:
Zlmmer Ferenc Rt., VIII., Horánszky-u. lt 
Tel.: 335—39

HÁZI KOcBÁSZ :
Bánovszky Sándor vendéglős,
VIII. , Baross ucca 119.

HENTESÁRUGYÁRAK!
Blau Albert hentesárugyár,
Budapest, Vll., Conli u. 1. Tel. : 42-2-28és39-4-57.

BIZ ÉS VASBÚTOROK:
Vanezák acél- és rézbútorgyár
VII., Csányi-u. 12. Tel.: 451—70.

KÁRPITOSOK:
Berényi János, IX., Bokréta ucca 10.
Weichner József tapéta-üzem, IV., Ar anykéz u.4.

JÉGSZEKRÉNYEK ÉS SÖRKIMÉRÖKÉSZÜLÉKEK: 
Kiement András jégszekrény és sörkimérő
készülékek gyára, Budapest, VII., Király ucca 
27. Telefon: J. 40—1—10.

MÁRVÁNYIPAR:
Kronemer Dávid. Budapest, X., Szállás ucca 44.
Telelőn : 41—2—43.

NITROCELLULOZE, FÉNYEZÉS (DUKKOZÁS): 
Pecsek István, IX., Liliom ucca 52. 
Telefon: J. 43—8—34.

PINCEGAZDASÁGI CIKKEK:
Nagy Ignác, VIL, Károly-kórúl 9. Tel: 415-15. 
Cifka József, V., Vilmos császár-út 48.
Tel.: 228—92.

PINCÉRÜGYNÖKSÉGEK:
Fuehs Oszkár ü. v. Pincérügynökségi iroda, 

Budapest, VIII, Rákóczi út 55. Tel: 324-59. 
Fein Jenő ü. v. elhelyező iroda,
VII , Rákóczi ut 80. Tel.: J. 39—4 64

PORTÁL- ÉS BÚTORASZTALOSOK: 
Pecsek István, IX., Liliom ucca 52. 
Telefon: J. 43-S-34.

SIRKÖBESZERZÉS:
Szabó és Zaaottl,
Budapest, X., Kőbányai út 43/b.

SÜTÖDÉK:
„Árkád** finom sütöde, Bp., VIL, Dohány u. 

22—24. Tel: J. 425—37
Fiseher Zsigmond, VIII., Madách-u. 27.

SZŐNYEGJAVITÁS:
Siőnyegjavftás, mosás, Preis Kató,

Rákóczi út 30. Telefon: 40—4—23.

TÉSZTAGYÁRAK:
Export tarhonya- és tésztadzem,
Budapest, IX., Közraktár u. 28. Tel. 877-6-78.

TEXTILÁRUK :
Ágy- es asztalncmüek : Kollin testvérek textil
vászon és damastáruk nagykereskedése, 
Budapest. V.. Sas ucca 23. Telelőn : 16-7-2Ó.

TŰZIFA ÉS SZÉN:
Ringwald Sándor, Budapest, X., Belső Jás» 

berényi út 14. Telefon: Kőbánya 76—64.

ÜZLETBERENDEZÉSEK: 
„Mercur** bútorüzlet és beraktározás 
Bendre Károly. Vili., Mátyás tér 15. 
Telefon: 45-9-37.

VENDÉGLŐI TŰZHELYEK:
Törők Béla mülakatos és túzhelygyártó, 
Bpest, VIII, Üllői út 24.

ZENE- ÉS ARTISTAÜGYNÖKSÉG:
Fürst Bernát. Vll.. Hársfa-U. 40.
A Magy. Cigányzenészek Orsz. Egy. hivatalos 
közvetítő irodája

Merkantil-nyomda (Havas Ödön) Budapest. Vili., Hunyadi ucca 43.


